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The Master Craftsmen in 2023

Categorized in Paper Craft (Beramas Kite)
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Mr. Wairot Wani
The Master Craftsmen in 2023
Categorized in Paper Craft (Beramas Kite)
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“The continuation of the Beramas kite is like passing on stories from the
past, philosophical ideas, and teachings through patterns by preserving
their beauty. | wish the Beramas kite to be a valuable kite and remain as

Thailand’s intangible cultural heritage.”
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Mr. Wairot Wani started practicing the making of Beramas kites since he was about nine
years old. He initially worked alongside his father, Mr. Wahami Wani, The Master of Artisans of Thailand.
However, as time passed and his father aged, his health deteriorated, so Mr. Wairot had to step in
and contribute more seriously. Over the past 10 years, he has continued this craft by dedicating 30
years of his life to this specialization.
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In Mr. Wairot ‘s perspective, the Beramas kite is not just a plaything or a tool for predicting
the weather. The patterns of the kite stem from foundational teachings. Making the Beramas kite
not just about conserving knowledge, but also about passing on knowledge about these teachings,
the beauty of the patterns, and their delicateness, which reflects the simple and gentle lifestyle of
the three border provinces in the South. Some patterns are strong, thus indicating the resilient spirit
of the people rooted deeply in their homeland. As such, making the Beramas kite can communicate

these stories to future generations, who would understand and absorb these concepts.



h - Sl A ' 1 r T AR _;__;i
s . y [
e T . a3 v, e
e o T . - = r i e _'_.A-
] T F R i . L 3

uanvINUTuFuaauNIsiI Lo Tadgudunistnialadne 1u ¥ ]
ml. i TuzuaaunisniaionialaalgKiniiwalafv:liawisaunlalaividu

—— i I - i —

S SRR R . ° e . B e e \ gL
kanAaRdaulimsriviunnagwdevaviditue swiounalosasavedn i =
atounauavinislfuiudrSymwidkuie tazacdedawaranisniizgmg —~4 - =

i ) . - , . # 1 e 1 = ;
& WoasoaivluTguAviuAad: kinluudazguasudduududvUssyrgouag ' SRR S
- ; maa i - 7 e I e e
l = SRR | il e — s

i1

Moreover, the process of making a Beramas kite is also a training for the

mind. For instance, during the scratching phase to creating patterns, any mistake
cannot be undone. This teaches the idea that every task requires setting goals, '-\
planning, and thorough consideration before starting, so to ensure the successful \ \
completion and minimize any errors. Making the Beramas kite is not just an art;

each step embodies hidden philosophies.
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Conservation and inheritance

of the wisdom.

The Beramas kite is a kite with a long history, and a
pastime of the Malay people in the three border provinces of
the Southern region. It showcases the identity of the Malay
ethnicity in these three border provinces and represents
the ancient local wisdom that might fade away soon. In the
past, it was a kite for the upper class, particularly for the
lords. These kites were used by the lords to predict the land,
sky, and weather for agriculture in the following year, and
therefore they were usually flown after the harvest season.
Before the general public could fly these kites, seven Malay
lords from each city would first release their kites. A ritual
was performed on the kite’s head. “Wua Ber Amus” means
the kite of the lord or the golden kite of the Malay. The
term “Amas” translates to gold, which explains the name
of this type of kite. Originally, the shape of the Beramas

kite was similar to Hindu gods, but later it was adjusted to

conform to Islamic principles by featuring floral patterns

and simplifying some details.



ughlsau 0 Gilluyasaezevsad 21 Gauidoarsgwrangavinbovarsusluada
ua=dunaamisisnivaserianinusswusy Fidunsounsaidednguausnémisisngtatidudousudy
nn3ul FHalusoidnividulanaumsiiudoisnuilosaasa IvAesq FugutazBeuimsriioulogls
ASWNAnd1 Jvdvinadnritasvdoasvgnaunsznviafuiiasamilauddviigndovauysaifiluiuusti

38msmfiladnduruliosunduisons

Mr. Wairot Wani, the son of Mr. Wehami Wani, inherited the lineage of the royal craftsmen of
the Lord of Sai Buri in the past. He continued the tradition of making the Beramas kite from his ancestors.
Theirs is the only family still preserving this kite making art today. Growing up, he constantly saw his
father making kites. Slowly, he absorbed and learned the kite making process through observation, and
trying and learning from mistakes. When his father saw that he could make it but not perfectly, he gave
guidance on the correct methods. Mr. Wairot practiced and gradually improved.
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Upon seriously revisiting this kite craft, he analyzed that traditionally, the Beramas kite was only
made during the kite festival season, which lasts only about three months a year. He saw that for the
other nine months when there was no festival, there was no production of these kites due to a lack of
demand. This left the kite craftsmen idle for a large part of the year causing many to seek other professions.
This might be one reason why this craft was gradually disappearing. If one wished to preserve this
craft, strategies had to be developed to produce these kites throughout the year without any seasonal
limitations. This would help the craftsmen to earn a living, and attract more people to take up the craft,
thereby ensuring that the Beramas kite tradition did not disappear. Subsequently, he began to adjust his
mindset; instead of only producing kites for festivals, he started making them as souvenirs, memorabilia,
and decorative items. As a consequence, there was a significant interest and appreciation for this kind
of work, which allowed for year-round production, thus providing another avenue for preserving this craft.
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Wisdom reflecting craftsmanship skills

Making a Beramas kite requires meticulous care right from the selection of the materials. One
can use ‘thorny bamboo’ or ‘spiny bamboo’, as it is called in different localities. The bamboo used should
be female, as it has a larger diameter than the male, and offers better flexibility against wind and
more durability than the male bamboo. Moreover, the bamboo should be at least four years old, as
it possesses elasticity, is not eaten by termites, and the end of its stem is most complete. The tip of
the bamboo should not be broken. Once the desired bamboo is acquired, it needs to be split, dried,
and stored for a year to reduce any internal moisture. Then, the bamboo is planed to be used as
the structure for various parts, such as the main wing and the subwing. Planing requires expertise
because the bamboo’s bark is very sharp; an unskilled craftsman could easily cut their hands. This

step demands great skill, precision, and utmost caution.



K3V INTuUszNouTASYAS AN YU IAWIIDY
3121Wwoase1Tanilasvasvanyuzargavidodiundiuy
guAun3wAdudrulinaugeaundun3wiasqanuld
dadou misgniFonv:=dovladadoumuguu Ad gn 7 sau
ta:auaiFonidondAdovauusAUIUI0dvaII1IGI8
dHudTasvlildAEUsnauTAsvas WIS IHIdTudULINNS
20 33Ul FvaAnuiiiAvgavIdIase1Ta Ao 10u31DAD
FUlaswounindu  udnduawisnduuuriovihiGesueuas
dwsnasgaglfiviinoauusye)

Subsequently, assembling the unique structure of
the Beramas kite is carried out. This structure resembles a
male figure with proportional height and width. The roping
needs to follow a tradition with seven rounds of tying, and
the size of the rope chosen must correspond with the kite’s
size. The bamboo structure comprises more than 20
segments. What is special about the Beramas kite is that
even though it is made up of numerous bamboo pieces, it

can actually fly and can stay afloat even in strong winds.
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The most time-consuming part is the pattern-making. Once the kite’s structure is ready,
local patterns, such as fern leaves, morning glory, or flowers, are designed. Once the design
is complete, it is carved into sections, and these sections are overlaid with colored paper
instead of paint to create a layered effect and depth in the pattern. This process is intricate,

and the carving creates both patterns and colors. Expertise and experience in carving are

essential; mistakes can cause damage and are irreversible.
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After integrating the pattern with the kite's structure, getting the kite to float is equally challenging.
If the suspension threads are not properly adjusted or if the bamboo is not proportionate, the kite
will not balance and will not ascend. This aspect cannot be quantified; it requires skill honed through

practice.
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Understanding each part of the “ Beramas kite’s structure is crucial. It consists of three parts: the
head, the main wing, and the sub-wing. The head should have a flexible spine, softer than other parts.
The most crucial part of the Beramas kite is the main wing because it faces the wind directly and needs to
have a strong spine and a large, durable structure. If faced with strong winds, it allows the kite to stabilize.
However, the sub-wing allows wind to pass through and doesn’t need to be as large or as strong as the
main wing. If a kite maker doesn’t understand this principle and makes the main wing and shoulder lines

thin, the kite will spin in the air and might fall when faced with strong winds.
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Outstanding Work Identity

The Beramas kite uses the Malay pattern as a unique design originating from the local cultural
traditions. This gives the resulting work a distinctive and unique identity.
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Creative development, adaptation, or Work Expanding

In addition to making a Beramas kite for recreational purposes during festivals, Mr. Wairot has
diversified the production of the kite by altering its sizes according to consumers’ needs. It can be kept

as souvenirs, gifts, or decorative items, or used for place decoration or framed for esthetic purposes.
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Commitment to conserve and inherit in arts and crafts

From Mr. Wairot ‘s perspective, the Beramas kite is not merely
a playful item or a tool to predict the weather. Instead, its patterns arise
from fundamental teachings. Creating a Beramas kite is not just about
conserving wisdom, but also about passing down knowledge regarding
these teachings. Some patterns reflect the simple and gentle lifestyle of
the three Southern border provinces. At the same time, some patterns
are strong, hence indicating the resilience of people rooted deeply in

their heritage.

Thus, making a Beramas kite can communicate these

narratives to the younger generation, who can observe,
absorb, and understand these concepts. Moreover, the process
of making a Beramas kite is a spiritual exercise, such as when
etching patterns, a mistake cannot be corrected. This teaches
the principle that every task requires goal setting, planning, and
thorough consideration to succeed and minimize any errors.
Every step of making a Beramas kite embeds a philosophy.
Hence, passing down the art of a Beramas kite has enabled

Mr. Wairot to explore another avenue to find happiness in life.
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Apart from studying, learning, and practicing for self-improvement, Mr. Wairot is also
devoted to sharing knowledge and is ready to advise and exchange experiences, as well as
share the skills he possesses with others. He hopes to cultivate successive generations of
skilled Beramas kite artisans. He has taught and shared knowledge about the Beramas kite
with several institutions and has also passed on knowledge to students, academics, and
youth in the area. Furthermore, there are online classes available, thereby offering everyone
the opportunity to watch and practice making a Beramas kite as demonstrated in tutorial

videos (on YouTube).
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Received Certificates or Awards

-Honored as a heirloom artisan in 2017 from the International
Promotion of Crafts (International Organization).

-Coached the program that led students to win the 1st prize in Thailand
for the Beramas kite -making (primary level), benefiting Pattani
Community College in 2017.

-The an runner-up in the beauty category of the Thai Kite Festival in
Yala province, 2nd edition, 2014.

-The an runner-up in the innovation category of the Thai Kite Festival in
Yala province, 2nd edition, 2014.

-The an runner-up in the beautiful kite competition during the Thai Kite
Festival in Yala province, 2016.

-The an runner-up in the beautiful kite competition during the Cultural

Heritage Event of Southern Border Charm in Yala province, 2017.
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conserved or continued from today, this piece of intellectual

heritage would eventually disappear from this world. In the

future, even if you desire and treasure this asset so much, the
next generation might not even have a chance to see it if the B8

Beramas kite is no longer made.”
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